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IMAM HYSENI

Imam Hyseni éshté djali i dyt€é i Imam Aliut e i Fatime Zehras, i nipi i Profetit Hazretit
Muhamed. Ai &shté i treti nga t€ 12 Imamét dhe i pesti nga familja e Ehlibejtit.

Ka lindur né Qytetin e uruar Medine, ditén e marté, mé datén 5 t€ muajit Arab Shaban, té vitit té
4 t&¢ Emigrimit.

Me emrin Hysen ¢ ka pagézuar Profeti Hazreti Muhamed. Ka patur kéta mbiemra: Zeqi, Shepir,
Shehid, Sept. Si Imam Hyseni, ashtu dhe Imam Hasani jané lavdéruar me Ajete Hyjnore dhe me
shumé fjalé Profetike t€ panumérta, sa qé éshté e detyrueshme pér ¢do besimtar mysliman
dashuria dhe respektimi i tyre. Imam Hyseni, q&€ nga mesi e larté, i pérngjante babait tij, Imam
Aliut, kurse nga mesi e poshté i pérngjante gjyshit té tij Hazretit Muhamed. Pas vdekjes sé
gjyshit té tij, Hazretit Muhamed, ka qéndruar gjithmoné prané atit t€ tij, késhtu qé dituriné dhe
edukimin e ka marré prej té atit.

Pasi ra déshmor Imam Aliu né Qofe, né vitin 40 t€ emigrimit, u kthye me gjithé fémijé né
Medine, kur béri pagen Imami Hasani me Mavijen.

Mavija nuk la ményré pa pérdorur, si me ané letrash dhe me persona qé té detyronin Imamin té
njihte si trashégimtar t€ birin, Jezidin, por ai jo vetém nuk i'u bind, por edhe nuk e njohu. Pas
vdekjes s¢ Mavijes, 1 biri Jezidi, pérdori ¢gdo ményré qé ta pérulé Imam Hysenin qé t'i bindej, por
Imami Hyseni nuk e njohu.

Meqénése né Medine rrethi i Jezidit nuk e linin t€ geté, Imami e pa mé té pélqyer largimin e tij
prej Medine pér né qytetin e uruar Meké.

Né Meké, populli i Qofes, i dérgoi shumé delegaté dhe kérkesa, ku shfaqnin déshirén pér t'a
patur Halife né vendin e tyre, duke i'u betuar, se me ¢do kusht do t¢ mbanin flamurin e
Ehlibejtit.

Imam Hyseni dérgoi kushéririn e vet Myslim Ykajlin, qé t€ lajméronte dhe té njoftonte popullin
¢ atjeshém, se ai e pranoi propozimin e tyre, mirépo ata e vrané até dhe dy djemté e tij.

Imami pas njé kohe, u nis pér né Qofe me 19 dashamirés dhe pjesétaré té Ehlibejtit dhe me t&é
tjerét q€ e shoqéronin, béheshin 73 veté. Kété vendim nuk ja pélgeu i véllai i tij, Muhamed
Hanefiu dhe i kushériri Abdull-1lah, i biri i Abazit, t& cilét i thang, q€ qofelité jané t€ pabesé, por
ai u tha q& uné nuk i shmangem destinacionit t€ Zotit e se do t& b&j ¢do sakrificé pér t& vértetuar
predikimet, qé ka béré im gjysh dhe nuk do ta le n€ asnjé ményré, qé kombi i pabesé té shkelé e
té demaskojé fené toné t€ shenjté e té larté€. N& até kohé imoraliteti ishte shumé i pérhapur né
kombin e Jezidit dhe ata ishin mysliman pér fage e reklamé, se né realitet ata ishin pa fe e besim.

Imami, pas késaj me gjithé pjesétarét e dashamirésit e tij, u nisén pér né Qofe. Sundimtari i
Qofesé, i mallkuari Ybejdulla Zijadi, mori njé urdhér prej Jezidit, qé ta kundérshtonte Imam
Hysenin. Ybejdi, pérgatiti njé ushtri nén komandén e Ymer Saadit, i cili i doli pérpara Imamit.
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Populli i Qofesé, duke paré masat g€ mori Ybejdi kundér Imamit, e thyen fjalén dhe pohimin gé
kishin dhéné dhe né vend g¢ ata té ndihmonin Imamin, pérkundrazi e luftuan, duke e 1éné vetém
me njé grusht besnikésh né mes t& njé ushtrie shumé té madhe.

Ymeri, i biri Saadit, sipas urdhrit t& Ybejdull-llahut, kérkoi nga Imami qé t'i bindej Jezidit. Imam
Hyseni me vendosméri e refuzoi kété propozim dhe me triméri shembullore, pa u trembur nga
vdekja dhe vuajtjet, por me besnikét e pakét qé kishte, vendosi t€ derdhé gjakun né fushén e
Qerbelasé, pér shpétimin e gjithé njerézisé. Sado q¢ Ymer Saadi pérdori ¢do mjet qé ta bindte
Imam Hysenin, duke i preré né até vend té nxehté edhe ujin e Eufratit, Imami géndroi i
patronditur, me fémijét, graté e miqté, qé kishte me vete.

Imam Hyseni, kur pa se po ndizej lufta, t& gjithé atyre qé kishte rrotull i'u propozoi qé té
kthehen, meqé nuk kishin ndalim nga ushtria e Jezidit, sepse q€llimi kryesor i Jezidit ka gené
vetém pér Imamin. Mirépo, rrethi i tij, kété nuk e pranoi pér ta 1én€ vetém nipin e Profetit té
dashur, duke preferuar qé té vdisnin sé bashku me té.

Lufta krisi dhe nisén t€ dalin né fushé njé nga njé, sipas zakonit g€ ishte né até kohé.

Dita, qé filloi lufta, ishte ¢ dhjeta dité e Muajit Muharrem, té parit muaj t& vitit Arab (61) t&
emigrimit. Lufta filloi qé né orét e para t€ méngjesit dhe vazhdoi deri né mesdité. Kishte réné
déshmoré¢ gjithé ushtria e Imamit dhe Imami mbeti i vetém né mes t&é njé ushtrie mizéri t&
armikut; kishte mbetur i fundit i biri i Imamit, Zejnel Abedini, qé quhet Aliu i mesém dhe ky pasi
u vesh kérkoi leje prej Imam Hysenit, pér té dalé né mes té luftés.

Imam Hyseni, nuk i dha leje né dhe né ményré t&€ preré i tha: "Ti je 1 vetmi filiz i Ehlibejtit, q& do
té vazhdojé prej teje sa té jeté jeta, udha e vérteté e Muhamed Aliut". Pas kétyre fjaléve Imami
me gjithé Zejnel Abedinin u mbyllén brenda né ¢adér, ku Imam Hyseni i dorézoi t€ birit t€ gjitha
amanetet e shenjta dhe porosité shpirtérore, qé€ i kishte trashégim nga i ati i tij, Imami Aliu dhe
nga i véllai, Imam Hasani.

Imam Hyseni, pasi e plotésoi kété detyré t€ shenjté, u la lamtumirén e fundit grave dhe fémijéve,
duke u nisur pér né fushén e luftés, prej sé cilés nuk do té€ kthehej mé. Ishte njé vajtim e njé
malléngjim i rréngethshém né kété ¢ast dhe fjalét e t€ shoqges, Shehri Banu, ishin pérvéluese, plot
dhimbje e loté: "O burri i uruar e i shenjté! Ku mé le mua té€ mjerén né mes té njé ushtrie armike!
Uné pér ata jam e huaj, meqé nuk jam prej kombésisé arabe! Kur t& biesh déshmor Ti, kushedi
cfaré fati mé pret mua!". Njé vaj i madh e mbuloi Shehri Banuné. Imami u mundua qé t'a
ngushéllonte dhe késhtu i déshpéruar i hipi kalit t& tij, ngjeshi shpatén, e veshi Harkané e gjyshit,
Hazretit Muhamed. Doli né fushé té luftés i pérvéluar nga etja dhe i tronditur nga dhimbja e
fémijéve.

Ushtria e Jezidit, sapo e pané qé Imami doli né sheshin e Luftés, i lané traditat e vjetra t& luftés,
qé dilnin njé e nga njé dhe dolén njé shumicé, Imamin e vuné né mes, duke e qélluar me shigjeta
e shpata. Imami u béri ballé me triméri, kétyre sulmeve, por nga plagét e shumta qé kishte marr¢,
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mé né fund i'u pre fuqia. Gjaku i rridhte si lumé& dhe ra nga kali. Kur e pané armiqté, qé Imami ra
nga kali, u sulén me shpata pér t'i preré kokén e uruar.

Ajo dité ishte e premte dhe koha e faljes sé drekés. Dy a tre armiq té félliqur ju hodhén pér t’i
preré kokén Imamit, por fuqia e forté shpirtérore e Imam Hysenit i detyroi qé t€ largoheshin pa
mundur q€ té kryejné veprén e tyre ¢njerézore. Kur i mallkuari Shemri Dhilxhysheni, i cili i
kishte dhémbét si té derrit, pa se u kthyen shokét e tij pa e kryer detyrén qé u kishte ngarkuar, si i
térbuar vérsulet veté mbi Imamin. Imamit, q€ ishte né péruljen ¢ faljes s¢ drekés, ai i ra me
shpaté dhe 1 ndau kokén prej trupit, t€ birit t€ Imam Aliut dhe t€ nipit t€ Profetit Muhamed.

Né két€ moment, u duk sikur qgielli 1éshoi mbi l€émshin e dheut njé ulurimé té térbuar. Toka u
drodh dhe horizonti u nxi, pér t€ marré pjesé né gjémén e madhe qé ngjau.

Kur pané fémija e Imamit, se kali mori arrating filli vetém, duke hingélliré e derdhur lot, vaji i
tyre u shogérua me ulurimén e qiellit e me errésirén, q€ u shpérnda anembané rruzullimit.

Ushtria e mallkuar ishte duke shkelmuar trupin e uruar t€ Imamit e té€ dashurve té tjeré.

Kjo ushtri, sapo mbaroi krimin e saj ¢njerézor, shkoi né ¢adrén ku ishin fémijét e Imamit, i
plagkitén dhe i ofenduan me fjalé t&€ ndyra e t&€ vrazhda. Shemri i mallkuar, kur e pa se ishte
gjallé Zejnel Abedini, u vérsul me térbim qé t'1 shképuste jetén dhe atij, por u mbajt me kurajo
nga halla e tij Zejnepia. Pasi i zhveshén fémijét dhe ju morén rrobat qé kishin, 1 hypén né deve,
duke i rrjeshtuar pas kokés s¢ Imam Hysenit dhe t&€ déshmoréve t& tjeré, t& cilét i kishin véné
népér maja té heshtave. Haulimi, i biri Jezid Abdahuit, e mbante kokén e uruar t&€ Imam Hysenit
mbi heshtén e tij dhe ishte flamurtar, q¢ udhéhiqte turmén pér né Qofe.

Al ishte i pari, g€ me t& arritur né Qofe, paraqiti kokén e Imamit, tek Ybejd Zijadi. Ybejdi i
mallkuar, pati guximin dhe i ra me njé shkop buzéve té€ kokés s¢ Imamit. N&é kété cast u ndodh
dhe Zejdi, i biri i Erkanit, njé nga shokét e Profetit Muhamed, i cili kur e pa kété poshtérsi, filloi
té qajé me z€ té larté e i tha Ybejdit: "T'u thefshin ato duar se kétyre buzéve g€ po ju bie ti me
shkop, uné i kam paré shpesh heré duke i puthur Hazreti Muhamed!".

Ybejdi nga kéto fjalé u nevrikos dhe i tha: "Po t€ mos ishe plak, do té kisha vraré!" dhe urdhéroi
qé t€ débohet jashté.

Pas kétyre, Imam Zejnel Abedinin, sé bashku me fé€mijét, me njé skené jashtézakonisht té
dhimbshme, duke pérdorur armiqési e fjalé fyese, i nisén nga Qofeja pér né Sham, ku Jezidi i
mallkuar ju dha shumé mundime e pas njé muaji i lejoi fémijét e Ehlibejtit t€ ktheheshin né
Medine.

Kur arritén né Medine, gjithé populli i madh e i vogél ju dolén pérpara duke qaré dhe kjo zi e ky
vajtim i popullit t&€ Medines, zgjati pér tri dité rresht.

Vjershétorét e shkrimtarét muhamedané kané shkruar qindra e mijéra vjersha vajtimi dhe
doréshkrime e lavdérime t& panumérta mbi kété ngjarje té shémtuar té kryer nga Jezidi e fisi i tij.
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Varri i Imam Hysenit, qé ndodhet né Qerbela, vizitohet nga t& gjithé dashamirét ¢ Ehlibejtit.
Tyrbeja e tij éshté madhéshtore dhe ka brenda shumé sende té€ vyera e t€ vjetra, q€ s’mund té
¢mohen.

Me kaq, merr fund shkurtimisht jetéshkrimi i Imam Hysenit, déshmorit t¢ Qerbelasé, e cila né
historing e tij €shté shumé mé e gjeré.
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MATEMI

Matemi &shté agjérimi i zis€, ose zija pérkujtimore, q€¢ mbahet né dhjeté ditét e para t&€ hénés
Muharrem.

Fjala Matem éshté persiane dhe ka kuptimin Zi. Dhe me té vérteté, ndér kéto dité, pérkujtohen
ngjarjet e hidhura t& Qerbelasé, t& cilat kané ndodhur pikérisht né kété héné, né vitin 63 té
Hixhretit. Vihen né dukje té gjitha sakrificat, vetémohimi dhe flijimi vetes qé u bé atje pér
mbrojtjen e demokracisé dhe dispozitave fetare, pér interesin e pérgjithshém, pér t€ mirén e
popullit. Kjo sakrificé mbeti njé simbol i pavdekshém dhe shembull i paharruar heroizmi qé
pérkujtohet me respekt ¢do vit né kété héné. Shumé prej popullit islam pérmendin me pérunjési,
né ¢do vit, kété ngjarje. I pérkujtojné me respekt, gjunjézohen pérpara kétij kujtimi dhe derdhin
lot pér kété ndodhi. Populli me kété pérkujtim, pérjetéson emrin e Madh t& Imam Hysenit, Atit t&
Déshmoréve t&€ Qerbelasé dhe urren, pérbuz dhe mallkon veprat e Jezidit t€ mallkuar. Kjo ngjarje
ka 1€né pérshtypje t€ madhe né té gjithé botén dhe ka mbetur kujtim i hidhur ndér té gjithé.

Déshmorét e Qerbelasé, me Hysenin e Madh né krye, rané né fushén e nderit, duke qené té etur e
t& djegur pér njé piké ujé né vapén e gushtit. Bota Islame e ¢mon kété therori dhe pér nder té
tyre, dhjeté dit€ me rradhé, nuk pi ujé. Kjo vepér nuk éshté njé urdhéresé fetare, por njé déshiré
fakultative, e véné né zbatim vullnetarisht nga t& gjithé. Si shenjé zije, ndér kéto dité populli
ménjanon gjithé lukset, shkon népér teqet pér t'i pérkujtuar kéto ngjarje té paharrueshme me
zemér t€ pikélluar dhe me fjalét lakonike né gojé : "Ja Imam! Ja Hysen!".

Gjaté kétyre ditéve, me rastin e ngjarjeve t€ Qerbelasé, pérkujtohen edhe té gjithé ngjarjet e
sakrificat e méparshme, q€ jané béré pér t€ mirén e popujve dhe né favor té interesit t&é
pérgjithshém. Pérmenden njé nga njé vuajtjet e t€ gjithé Profetéve, qé kryen misionin e tyre té
shenjté né t€ mirén e botés. Cmohen, lartésohen kéto sakrifica dhe pérulen pérpara kujtimit té
tyre. Késhtu, ditét e pérkujtimit marrin njé kuptim t€ pérgjithshém dhe mund t€ quhen ditét e
pérkujtimit ose pérkujtimi i t& gjithé sakrificave botérore, t& béra pér t&€ mirén e njerézisé dhe pér
interesat e pérgjithshme.

Té gjitha pérkujtimet béhen gjaté dhjeté ditéve té ndara, né kété ményré:

1. Natén e paré pérkujtohen:

e Mundimet e Profetit Adem, pér té kryer misionin e shenjté. Pérmenden dhe krimi qé ka
ndodhur midis djemve té tij dhe ndodhité qé€ i kan€ ngjaré pér t'u pérsosur.

e Pérkujtohen ngjarjet ¢ Profetit Nuh dhe misioni i tij, i cili ka vuajtur shumé prej popullit
té tij t& pabesé.

e Pérmenden vuajtjet e Ibrahimit, q¢é u hodh né zjarr prej Nemrudit t€ mallkuar, pse donte
t'u drejtonte besimin njerézisé.

e Pérmenden vuajtjet e t&¢ Madhit Jusuf, q¢ u hodh né pus prej véllezérve té tij, pér t&
vetmin faj, sepse ishte i pastér dhe kishte fituar simpating e prindérve.

e Pérmenden vuajtjet e Musait prej Faraonit t&€ mallkuar, pse ky i fundit, donte t'a sundonte
popullin me dhuné dhe té ishte Peréndia e tyre.

e Dhe né fund, vuajtjet qé i'u béné prej prepotentéve Krishtit t&¢ Madh, pér t&€ vetmin faj,
sepse i'u pérkushtua pa rezervé njerézve, duke predikuar rrugén e drejté, t€ pages,
drejtésisé, véllazérimit dhe pérsosmérisé njerézore.

2. Nata e dyté i kushtohet vuajtjeve t&€ Profetit Muhamed, i cili vuajti dhe u mundua pér té nxjerré
popullin nga errésira e skllavérisé, né dritén e mirésisé t& njerézimit.
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3. Nata e treté i kushtohet t&€ Madhit Ali, i cili u sakrifikua dhe ra déshmor, pér t¢ udhéhequr
botén né rrugén e mbaré. E zhdukén, sepse ishte apostulli i s¢ vértetés.

4. Nata e katért i kushtohet t&¢ Madhit Imam Hasan, i cili u helmua tradhétisht prej ambicieve té
njerézve té ligj, sepse ishte pagedashés dhe predikonte cilésité e saj.

5. Né natén e pesté, tregohet biografia e Imam Hysenit, lindja dhe jeta e tij.

6. N& natén e gjashté, kéndohet emigrimi i Imam Hysenit nga Medina né Meké, qé té mos
provokonte grindjen me Jezidin.

7. Nata e shtaté i kushtohet martirizimit t&¢ Myslim Ykajlit, kushéririt t¢ Imam Hysenit, i cili
shkoi né Qofe (Irak), si delegat i Imamit dhe si u tradhétua, né fund ra déshmor me dy djemté e
tij, Miftari dhe Ibrahimi, njeri shtaté vjec dhe tjetri teté.

8. Natén e teté pérkujtohet udhétimi i Imam Hysenit pér né Qofe, ku shkonte i ftuar nga populli,
pér t'i drejtuar né rrugén e mbaré.

9. Natén e nénté pérkujtohet mbérritja e Imam Hysenit né Qerbela, ku mori letrén e Myslimit, me
té cilén e lajméronte t€ mos shkonte né Qofe, se populli e ktheu fjalén. Kur mori Imam Hyseni
letrén, derdhi lot dhe tha: "S'mbeti mé tash té rrojmé! Duhet t& vdesim!".

10. Natén e dhjeté q¢ éshté nata e fundit, tregohet lufta e Qerbelasé, ku Imam Hyseni ra déshmor
né fushén e nderit, bashké me shokét e tij. Ai u martirizua, por kujtmi i tij u pérjetésua dhe
pérkujtohet ¢do vit.

Matemi éshté vajtimi qé bén populli, pér Hysenin e Madh, i cili u persekutua dhe ra déshmor né
fushén e nderit, pér t€ mbrojtur kushtetutén fetare, pér lirin€ e popullit, pér t&€ mirén e tij. Ai
sakrifikoi jetén e tij, u martirizua buzé thaté, né vapén e gushtit t€ shkretétirés arabe, por mbajti
gjallé flamurin e liris€, prestigjin e demokracisé fetare, ashtu si¢ i kishte hije, si¢ e kishte pér
tradité prej atit té tij, t¢ Madhit Ali.

Kjo vepér mizore i'u bé nga prepotenti i kohés, Jezidi i mallkuar, biri i Mavijes, mbretit té
Shamit, né Siri. Me vdekjen e Mavijes, Jezidi gqéndroi né fronin e té atit, pa véné né zbatim
dispozitén fetare qé ishte se Kryetari duhej té zgjidhet me déshirén e popullit. Arbitrarisht zuri
fronin, pa bér€ asnjé formalitet ligjor. Popullata filloi té revoltohej pér kété padrejtési, por ky me
vrasje e terror i shtypi dhe i'u imponua.

Si siguroi pozitén e tij né Sham, kérkoi té zgjeronte influencén edhe né vende té tjera. Mirépo
kishte friké, se nuk do t€ mund t'a realizonte két€ éndérr derisa ishte gjallé Imam Hyseni, nipi i
porfetit Muhamed dhe i biri i t€ Madhit Ali. Kété friké e kishte, sepse e dinte miré qé¢ Hyseni
gézonte té gjitha cilésité dhe meritat si dhe adhurohej shumé nga populli arab.

Pér kété pérdori gjithé djallézité dhe vendosi g€ me ¢do ményré t€ detyronte Hysenin ta njihte
zyrtarisht si mbret. M¢ paré dérgoi proklamata né té gjitha guvernat arabe, me anén e t& cilave u
bénte té njohur fronézimin. TE gjithé e pérbuzén kété fronézim, por heshtén nga frika. Imam
Hyseni né kété kohé ka qéné né qytetin e Medinés, bashké me faré e fisin e tij.

Jezidi 1 dérgoi urdhér guvernatorit t€ Medinés dhe i kérkonte t€ thérriste Imamin dhe ta detyronte
me ¢do ményré ta njihte pér té paré até. Kur u thirr, Imami u pérgjigj: "Kjo puné &éshté e réndé
dhe nuk mé pérket mua. Vini né zbatim ligjin tradicional fetar dhe mblidhni pérfagésiné e
popullit. Po té vendosin ata, uné s'kam asnjé kundérshtim".

Fjalét e Hysenit, guvernatori i'a referoi Jezidit, i cili u zemérua pér kété refuzim dhe dha urdhér
qé t&€ kapej Imami dhe té detyrohej me forcé, ose té pranonte njohjen, ose té ekzekutohej. Imami
e pa qé po egérsohej situata dhe mori gjithé faré e fisin dhe shkoi né Meké.

Populli i Mekés e priti me krahé hapur dhe i béri nder t€ madh. Me qgindra, me mijra njeréz vinin
né vizitén e Tij dhe i péruleshin Imamit. Ngjarja béri bujé té€ madhe dhe Jezidi u trondit shumé
nga kjo puné, pse kishte friké se mos Hyseni revoltonte popullin kundér tij, pér aktin ilegal qé
béri. E till€ gjé u pérhap né t€ gjitha viset. Qofelinjté dégjuan kéto lajme dhe menjéheré i shkruan
Imamit me mijra letra dhe i luteshin me bindje g€ t'i vizitonte dhe t'i drejtonte syté prej tyre, se
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do ishin gjithé jetén besnikét e tij. Si i'u pérséritén shumé heré kéto lutje, Imami deshi t&
shkonte, por miqté e tij e késhilluan t€ dérgonte mé paré njé delegat t& hetonte, pasi ata ishin
njeréz té frikshém dhe s'e mbanin besén. Atéheré vendosi dhe dérgoi Myslim Ykajlin, kushéririn
e tij pér hetime. Myslimit né fillim i treguan bindje t€ madhe dhe ky i shkroi Imamit t& nisej pér
Qofe. Imami u nis pér atje dhe po udhétonte. Jezidi i dégjoi kéto lajme dhe nga frika e revoltimit,
mori masa. Dérgoi atje guvernator terrorist, i cili vrau, preu dhe i frikésoi Qofelinjté. Ata nga
frika harruan ¢do bes€. Atéheré u kérkua kapja e Myslimit dhe ra né lufté me té. Pas njé lufte t€
pérgjakshme, Myslimi ra déshmor dhe puna e tij u shkatérrua.

Para se té vdiste, Myslimi i shkroi letér Imamit dhe e porositi qé t€ mos shkonte né Qofe, se ata e
thyen besén. Imami duke udhétuar, arriti né vendin Qerbela, ku mori lajmet e hidhura. I
déshpéruar qau dhe tha: "S'na mbeti mé tash pér t€ rrojtur! Mé miré€ t&€ vdesim!"

Pyeti ¢'i thoshin atij vendit. Kur ju pérgjegjén Qerbela, tha: "Ah! Ky genka vendi i belasé qé mé
tregoi im até. Kétu jemi t€ destinuar té presim fatin!"

Atéheré ngritén tendat atje dhe qéndruan t€ pritnin destinimin e tyre. Jezidi mori vesh dhe dérgoi
me dhjetéra mijé ushtaré t'a kapte. Ushtria arriti atje dhe filloi lufta. Me mijéra dashamirés
erdhén né ndihmén e Imamit, por ky nuk i mbajti. I falenderoi té gjithé dhe i‘u tha: "Ju
falemnderit shumé. Shkoni né punét tuaja. Uné jam nisur pér t€ vdekur! Nuk dua miqté e mi t'i
shtie né mundime!" Nga kéto fjalé t€ gjithé u larguan. Imami qé té gjithé i bekoi. Mbetén vetém
72 veté, té cilét iu lutén me kémbéngulje se déshironin t€ vdisnin me t&. Fjalét e tyre i pasonte té
qarét. Imami i falenderoi qé té gjithé pér kété vendosméri dhe i'u lut Zotit pér ta.

Dhe me t& vérteté, qé t& gjithé kéta rané déshmoré pérpara Imamit, kur filloi lufta.

Imami, kur mbeti fill vetém, nuk u dorézua. Luftoi si burré, derisa ra déshmor né fushén e nderit,
ashtu si¢ e kishte pér tradité prej té atit té tij.

Késhtu Hyseni i Madh u shtri dhe u pérlye me gjak, né pluhurin e shkretétirés arabe! Trupi i tij u
shkel dhe u pérbuz prej Jezidit e Jezidistéve té shitur, por kujtimi i tij mbeti gjithé jetén i gjallé
né zemrat e gjithé popullit, i cili pér vit pérsérit zing, i bén ashuren pérkujtimore dhe derdh lot e
psherétimé dhe sot pér t&, duke vajtuar e duke i kénduar trimérité e tij.

Kjo éshté ceremonia e ashures sé pérmotshme, e cila kryhet me njé ceremoni té€ veganté, duke
marré€ pjes€ me mijéra njeréz né té.

Me t'u gelur Matemi, ashurja vihet n€ zjarr dhe t€ nesérmen me njé ceremoni fetare, kéndohet me
7€ té larté vajtimi (Mersije). Pastaj béhet lutja fetare né njé heshtje t&€ madhe zije.

Populli fillon t& hajé ashuren, duke pérkujtuar Imamin e duke mallkuar Jezidin dhe pasuesit e tij.
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O (

( (@]

"00'0

ASHURJA

Ditén e dhjeté t&¢ Matemit, pér t’i dhéné fund késaj periudhe agjérimi, zhvillohet njé ceremoni e
fundit né teqe. Kjo ceremoni fillon né fund t€ natés sé dhjeté, besimtarét piné ujin e jetés,
sherbetin dhe mbas késaj vihet ashurja né zjarr dhe vazhdon té nesérmen “Dita e Ashures”.
Ashurja éshté émbélsira e posagme qé merr emrin e késaj dite. Dita e njémbédhjeté do té thoté
Ashure. E dhjeta dit€ e muajit Muharrem shénon pérvjetorin e vdekjes s€ Imam Hysenit né
Qerbela. Ashurja gatuhet me gruré, ujé, niseshte, fasule, bath, misér, fiq t& thaté, rrush té thaté,
arra, sheqer (ose mjalté, pekmez, musht), kanellé¢ si dhe shumé prodhime té tjera qé dalin nga
toka.

Né ceremoniné fetare recitohet me z€ té larté (Mersije) béhen lutje fetare né njé heshtje zie.
Pastaj béhen vizita, populli dhe besimtarét hané ashuren.

Ashurja vazhdon pérgjaté gjithé muajit t€ hénés Muharrem, ku t& gjithé besimtarét e pregatisin
kété émbélsiré jo vetém pér familjet e tyre por edhe pér té gjithé té aférmit, duke u uruar mirési,
paqe, dashuri midis njéri tjetrit.
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MERSIJE

O ju g€ mbani Matemin, pér t€ bijt' e Mustafasé,
Dhe po béni duané, myhibé t& Ali Abasé.
Dubhet gjithnjé t€ mendoni, Shehidin e Qerbelasé,
Méngjes e mbrémje t& qani, pér té birin e Zehrasé.

Del o Ah! Si vetétima, shih giellin vrima-vrima,
Mbyte me lot botén té téré, syri im,
Me ngashérim té qajmé pa pushim,
Hidhérimet le t'i presim me durim.

Jepi shpatén e mallkimit, Jezidit fytyré keqit,
Edhe shokéve té atij, se morén mésime prej dreqit.
Duhet dashuri té madhe, t'i japim Hysen Meleqit,
T€ mos e nxjerrim nga mendja, Shahun e nénté feleqit.

Dorén mos e largo kurré, nga ata t€ bijté e Zehrasg,
Kokén mos e ndaj kurré, prej Hasanit Myxhtebasé.
Lére kryet pér Hysenin, Shehidin e Qerbelasé,
NEé do té fitosh Rizané e Krijuesit t¢ Meulasé.

Prej Mahsherit nuk ka friké, kush ka dorézuar xhané,
Q¢ e do Xhaferr Sadikng, Zejnel Abediné Sulltané.
Do Hadiné, do Mehdiné, Teki Asqeri sa jané,
Duaj dhe Musa Qazimné, bashké me Ali Rizané.

Kéta t€ gjithé hogné, nga armiqté€ shumé u ndoqné,
U therén e né zjarr u dogjné, pér t€ shpétuar njering,
Por jo si Hysejn Aliu, q€ u shkri si qiriu dhe mbeti drité né jeté,
Ti je njé shtyllé (Diell) i larté, qé nuk shkruhesh dot né karté,
Té falem, Ja Imam i vérteté.

E dhjeta dité e Matemit, g€ u vra Imami yné,
Ju muhibét e Hajderit, t€ dashur ashikang,
Derdhni nga dy pika loti, té kénagni Peréndiné,
Kétu provohen burrat, q€ e duan vértet Aliné.

—_

Me fuqiné e Zotit t&€ Madh, djalli i némur dhe i mallkuar, qofté larg nesh kurdoher€,

2. Me emrin e Atij Zoti t& vérteté, Zotit fuqimadh e méshiré shumé, ne t&€ bindurit e Tij, nga
djalli e djallézité, shpétuam pér jetén e jetéve.

3. Por Ai Zot i vetém dhe i pa shoq, nuk ka pér té gjykuar, vegse pér dashuriné ton€, mé té
aférmit e Tij, e n€ veprat e tyre té mira, nuk ka pér t€ pyetur, vegse pér armiqésiné toné
me armiqté e t& aférmve t& Tij, dhe pér veprat e tyre té liga e t& mérzitura.

4. Edhe késhtu kush éshté miku i t€ dashurve té Tij, éshté edhe miku i Peréndisé, kush &éshté

i dashur ndaj Hysenit, éshté besnik tek Hazreti Muhamed-Aliu, dhe i dashur tek Peréndia;

kush nuk e do Hysenin éshté anétar i Jezidit, dhe qofté i mallkuar pér jetén e jetéve.

Amin!
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VAJTIM
Pér déshmorét e Qerbelasé

Si kur u shemb Alemi, sé prapthi ktheu rrota,
Thérret e qan gjith bota, pér Ty ja Hysejn!
Qiejt u ngjyen né gjak, dita u vesh né té zeza,
Héna e humbi ¢do rreze, pér Ty ja Hysejn!

Edhe ret€ e mbajné Matemin, t€ zeza jané vargosur,
Derdhin shi brengosur, pér Ty ja Hysejn!
Fytyrén na e gorrén, si Héna ashtu Dielli,

Po qan toka dhe Qielli, pér Ty ja Hysejn!

Ju thye mezi ¢arkut, yjet se¢ u hodhén,
Si shiu poshté rrodhén, pér ty Ja Hysejn!
Detet t&¢ dhembsurojné, lumenjté né rrjedhim,
Con gurét né rrokulim, pér Ty ja Hysejn!

Nga ndarja jote po qajmé, secili Ty t& kérkon,
Ku je Ti Xhanan po thoné, pér Ty ja Hysejn!
Si gjyl fytyra jote, me ndarjen u gjakos,
Cdo gonxhe u plagos, pér Ty ja Hysejn!

Me gjuhé t€ tyre Shimrin, t€ gjithé e mallkojné,
Mervanin e némojné, pér Ty ja Hysejn!

Ah! Hysejn! Vah! Hysejn!
Shah Hysejn, Penah Hysejn!
Myryv-vet Ja Hysejn!

El medet Ja Hysejn!

Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Ti je drita mbi gjith’ dritat e dynjasé
Drit’ pér mbi shehidét e Qerbelasé,
Ti je syri i djathté i Resulull-1lahut,
Ti je thelbi i zemrés Fatime Zehrasé!

Ej Nuri ¢geshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Bukuria e Zotit, o Drit” e Xhihanit!
Shpirt i njerézis€, méshiré e Rrahmanit,
Né fytyrén ténde Vesh-shemsi éshté shkruar,
Ng dritén e ballit, sir-rret ¢ Kuranit!
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Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Gyshi yt Ahmedi, gjyshja Hatixheja,
Ati Yt Hajdari, Méma Fatimeja,
Ungji Yt Xhaferri, q€ ka fluturuar,
Yt vélla Hasani, q€ e kané helmuar!

Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Kryet Ténd qé pati sirrin e Peréndisé,
Gushén qé ta puthte, shpirti i gjithésisé,
Ti kurban u bére para Jezidisé,

Me hanxhar té therén, tuf’ e djallézisé.

Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Saki mos na lér, ditén e mahsherit,
Pa na dhéné ujé, prej Hauzit Qeutherit,
A quhen njeréz ata q€ i munduan,

I vrané e i therén té bijté e Pejgamberit?

Ej Nuri ¢geshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Erdhi Muharremi, Héna e Matemit,

Ti né kété Héné, shkove prej Alemit,
Pleq, t& ri, t& varfer, t€ gjithé pér ty qajné,
Shénohet Matemi dhe pér Ty Zi mbajné.

Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Nga helmi burbugqet, me gjak jané ngjyer,
Nga derti gjithé lulet, grisur dhe shqyer,
Me ngjarjen e Qerbelasé gan i gjori bilbil,
Se gjaku i Ali Abasé, kuq si tréndafili.

Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Kémishén e zisé reté e patén veshur,
Qemerin e helmit, né mes e kané ngjeshur,
Si breshér i derdhin lotét, nga t¢ asaja,
Asnjé lule s’duket me buzé té geshur.
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Ej Nuri ¢geshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

U kérrus dhe garku, Yjet u derdhné,
Nga tmerri o Drité, qé t€ gjithé u verdhné,
Filluan dhe detet, krejt té hidhérohen,
Pas shkémbit me valé, u pérpoqné e u drodhné.

Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Inxhija, Jakuti fare vleré s’kané,
NE até rrugén ténde, si guré lumi jané,
Ai gjak Jakuti, g€ u derdh né toké,
Mallkon pér minut’ Shimrin dhe Mervang.

Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

C’béné faqezinjté, pér bijté e Profitit,
Jezidi mos dalté kurré prej Lanetit,
Ty dhe fémijén kush i do si shpirti,

I shpétuar qofté, ditén e kijametit.

Ej Nuri ¢geshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Selam pag prej Zotit, Ti edhe fémija,
Mallkim le té keté gjithé Jezidia,
Edhe né Mahsher qofshin nga Zoti t& largét,
Qofshin t€ mallkuar nga Peréndia.

Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Kur mbeti pa ujé, né fushé té shkreté,
Ah ujét e gjallérisé, ¢’humbi tatépjeté!
C’pati garku 1 Qiellit, s’t€ dha njé piké,

Davaxhi i jemi t€ gjithé nat’ e dité.
Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Po s’u lut pér ne, Yt Gjysh o Dritg,
Sémundja, mékati, na i griu mushkeérité,
Shpresojmé neve qé i duam fémijét,
Né mahsher pa ujé, s’ngelim até dité.
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Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Né mahsher péqiné té kam pér té z&éné,
Me gjithé fuqing, s’t€ kam pér t€ 1éné,
O Zot mos na lér pa ujé Qeutheri!
Pér Ali Hajdarin g€ e do Pejgamberi.

Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Xhebrail-emini dhe Melaiqget' té téré,
Té Arshit, té Qyrsit sa jané né seré,
Ty edhe Fémijés, selam le t’u japim,
Kjo qé t'u bé Ty, njeriu s’i &shté béré.

Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Hajretiu! Te pragu po mbéshtet fytyrén,
Shahu i mirésisé€, na b&j gerem Ting,
ME jepni ujé Qeutheri, ta pi t€ kulluar,
Petkén e Rizasé, hidhma pérmbi shpiné.

Ej Nuri ¢geshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Ku éshté paré né jeté, ngjarje si Qerbelaja,
Ku éshté rénia déshmoré, me gjithé fémijé,
Ku éshté paré mé i ndershém fis, se Ali Abaja,
Ku éshté paré€ ajo qéndresé me qindra mijéra.

Ej Nuri ¢eshmi Ahmedi Myftar, Ja Hysejn!
Ve jadigjari Hajderi Qerr- rrar Ja Hysejn!

Ah! Hysejn! Vah! Hysejn!
Shah Hysejn! Penah Hysejn!
Myryv-vet Ja Hysejn!

El medet, Ja Hysejn!
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BISMIL — LAHIRR — RRAHMANIRR — RRAHIM!

Né Kuranin e zbritur nga ne, pér té€ gjithé besimtarét e t&€ mirét, sigurohet lumturia e méshira,
kurse zullumgqaréve u shtohen dénimet dhe vuajtjet.

Zoti i urofté e i bekofté! Zoti i urofté¢ e i bekofté! Zoti i urofté e i bekofté t& gjithé ata, qé
dhurojné tek nevojtarét!

O Zoti yné! Ti je i paré e i mbrapém, para e mbas ¢do gjéje! Ti je i dukur dhe i pa dukur dhe mbi
Ty dhe nén Ty s’ka gjé! Ti je i madh e i ndershém e gjykatés i drejté!

O Zot i Madh! Ti ke qené i paré, para ¢do sendi e do té jesh gjithmoné mbas ¢do sendi. Ti q€ je
mé 1 afért ndaj meje nga delli i qafés. Ti je punétor dhe bén ¢do send qé déshiron. Ti qé hyn né
mes t& njeriut e zemrés sé tij. O Ti qé je 1 dukshém larté e poshté, kudo e tek do! O ti q& ndjen e
sheh ¢do send e nuk i pérngjan asnjé gjéje! O Ti q€ ke zotési pér ¢do gjé!

O Peréndi! Na i prano lutjet tona dhe na i plotéso déshirat e nevojat tona, pér hatér t&€ Hazretit
Mustafait, t€ Hazretit Ali Myrtezait, fémijéve e té fisit té tyre t& pastér e t& kulluar!

I 1évduar qofté Zoti Madh qé pranoi pendimin e Profetit Adem e t& Havasé dhe i fali gabimet té
dhjetén dité t&€ Muharremit!

I'lévduar qofté Zoti Madh, qé€ e ngriti né qiell Profetin Idriz t& dhjetén dité t&€ Muharremit!

I 1&vduar qofté Zoti Madh, qé géndroi gjémin e Profetit Nuh né vendin Xhudi té dhjetén dité té
Muharremit!

I 1évduar Zoti Madh, qé ndihmoi e shpétoi Profetin Ibrahim nga zjarri i Nemrudit, t& dhjetén dité
té Muharremit!

I 1évduar Zoti Madh, qé i dégjoi dhe i pranoi thirrjet e Profetit Musa e té€ Harunit, kur kishin
nevojé, t& dhjetén dité t&¢ Muharremit!

1 1évduar qofté Zoti Madh, qé i shtoi dituriné Hizer Pejkamberit té dhjetén dité t€ Muharremit!

I 1évduar qofté Zoti Madh, qé e méshiroi dhe i fali gabimin Profetit Daut, t& dhjetén dité té
Muharremit!

I 1évduar qofté Zoti Madh, q& ngushélloi Profetin Jakub t€ dhjetén dité t¢ Muharremit!

I 1évduar qofté Zoti Madh, g¢ e shpétoi Profetin Jusuf nga pusi pa pésuar asgjé, t& dhjetén dité t&
Muharremit!

I 1évduar qofté Zoti Madh, qé e shpétoi Profetin Jonuz nga barku i peshkut, té dhjetén dité t&
Muharremit!

I lévduar qofté Zoti Madh, qé e shpétoi nga sémundja e gjaté Profetin Ejub, t& dhjetén dité t&
Muharremit!

I'lévduar qofté Zoti Madh, qé e krijoi dhe errésirén té dhjetén dité t€ Muharremit!

I 1&vduar qofté Zoti Madh, qé na dhuroi kété dité, pér té ndaré dritén nga errésira dhe na béri té
njohim armikun e vérteté, d.m.th. veset tona!

I 1&vduar qofté Zoti Madh, qé¢ Hazretin Imam Hysenin e pajisi me cilésité e larta t€ durimit,
kundrejt mizorive mé ¢njerézore, qé ju béné Atij, fémijés, fisit dhe té besuarve t& Tij, nga
zotéruesit e tahmahut pér grada, pér sedér, pér mall e pér té gjitha madhéshtité, gjakpirésit Jezid i
Mavijes, i cili donte té¢ zhdukte diellin e vérteté t€ Njerézimit, pér t'u paraqitur veté si
trashégimtar i atij fisi, Zotérues mbi popuj e kombe!

Mallkimi i Zotit, i gjakut té Qerbelasg, i t€ persekutuarve né shekuj e breza pér kété géllim, i té
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gjithé njerézve té pastér e té€ urté né boté, réndoft€ mbi Jezidin e pasuesit e tij t& djeshém e té
sotém!

I lévduar qofté Zoti Madh, qé mbrojti njé shkéndijé, njé kandil t€ késaj udhe, nga kombi i
mallkuar e gjakpirés, fémijén trembédhjeté vjecaré né moshé, por plak njémijévjecar né mendje,
Imami Zejnel Abedinin, se prej kétij e mori vesh njerézija, se cilét jané shérbétorét e vérteté, qé
pérpigen pér pagen e lumturingé e tyre dhe né anén tjetér njohu ata, g€ mbajné petkat e njé
shérbétori té njerézimit dhe flasin me gjuhén e njé shérbétori, por qé shtypin dhe terrorizojné pér
interesat e tyre!

Pér ata qé dégjojné, pér ata q€ vajtojné, pér ata qé€ ligjérojné, Zoti i bekofté kété dité!

Pér ata qé shérbejné rreth késaj drite dhe pér té gjithé t& mirét e njerézisé, Zoti i bekofté!

Pér shenjtéring e kétij kéndimi dhe pér té gjithé librat e shenjté, Zoti i bekofté!

Pér mirésiné e Pejgamberanéve dhe pér dashuriné e Hatemi — Nebijine Hazreti Muhamed
Mustafait, Zoti i bekofté!

Pér madhéshtiné shpirtérore dhe pér lartésing e figurés s¢ shenjté té Hazreti Alij — jyl Myrtezait,
Zoti i bekofté!

Pér zonjén e madhe Mémén Hatixhe dhe bijén e saj Virgjéreshén Fatime, Zoti i bekofté!

Pér drité-dhénésin dhe dhembshuring, malléngjimin e Imaméve Hasan — Hysen, Zoti i bekofté!
Pér t& gjithé Imamét, Masumet dhe pér Qemerbestét e Imam Aliut, Zoti i bekofté!

Pér dritén e shenjtoréve Plak Haxhi Bektashi Veliut, Diellin e Horosanit dhe zgjuajtésin e lindjes
e té Peréndimit dhe mésuesin e njerézimit, Zoti e bekofté!

Pér késhilltarét e shkélqyer t€ Hynqar Haxhi Bektashi Veliut: Sejid Ballém Sulltan, Sejid
Xhemalydin Sulltan, Sari Ismail Sulltan, Haxhem Sulltan, Sejidi Ali Sulltan, Karadonlli Xhan
Baba Sulltan, Sari Sallték Sulltan, Abdall Musa Sulltan, Kajgusez Sulltan, si dhe shpirtrat e atyre
njerézve t€ drejté, q€ u ndryshuan nga kjo jeté:

Dedegjane, Halifegjane, Myxherredane, Babagjane, Kalenderane, Dervishane, Myhibane,
Ashikane, Sadikane, Zoti 1 bekofté!

Pér rrojtjen e njerézisé, shiun nga qielli, dridhjet nga toka, shéndetin nga era, Zoti i bekofté!

Pér té gjithé Patriotét e vérteté e t& pastér, q€¢ déshérojné kthimin né vendin e né shtépiné e tyre,
Zoti i bekofté!

Pér té mbeturit anije thyer né mes té detérave t€¢ médhen;j e té€ tmerrshém, Zoti i bekofté!

Pér njerézit e mjeruar dhe t€ vobekté, t& mbetur né mes té udhéve, pa plang e pa shtépi, pér
bonjakét e jetimét dhe mémat e tyre, Zoti i'u dhénté pérdéllim e i bekofté!

Pér lumturiné e njerézisé sé paqtuar, nga Lindja né Peréndim dhe pér dashuriné e tyre, Zoti i
bekofté!

Pér Shqipériné e Shqiptarét, Zoti dhénté véllazéri té forté, lulézim, mbarési né ¢do puné, begati
shéndet, fuqi té forté, karakter t€ pa tundur, lavdi, nder e mirési dhe té gjitha kéto Zoti i bekofté!
Pér lavding, shéndetin, jetén e gjaté dhe lumturiné e Kryetarit t¢ Republikés s¢ Shqipérisé dhe
pér veprat e tija t€ mbara, Zoti e bekofté!

Pér lavding, shéndetin, forcén e rregullin e Ushtrisé Heroike Shqiptare, me oficerét e saj, Zoti i
bekofté!

Pér shéndetin e atdhetaréve té vérteté, shkrimtaréve, pedagogéve dhe gjithé népunésave t& shtetit,
qé punojné pér lulézimin e Republikés sé Shqipérisé, Zoti i bekofté!

Pér lartésiné e shpirtrave té¢ Pejgamberanéve: Ademi Safijullah, Nuh Nexhijullah, Ibrahim
Halilullah, Musa Qelimullah, Isa Ruhullah e Muhamed Resulullah, Zoti i bekofté!

Pér zgjuajtésit e popullit Shqiptar dhe udhérréfenjésit e miré: Kasem Baba Kosturi, Sari Sallték
Ohri, Hysen Baba Konica, Hasim Baba Gjirokastra, Shememi Baba Kruja, Abdulla Baba
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Melgani, Sersem Ali Baba Tetova, Nasibi Sulltan Frashéri, Tahir Baba Prishta, Xhefai Baba
Elbasani, Zoti i bekofté!

Pér dritén e Abaz Ali Sulltanit, pér kqyrsit tané, tek i Shenjti Mal i Tomorrit, qé Shqipéria e téré
né kohé té rrezikshme, shtie syté ndaj tij dhe i falet duke i kérkuar shpétim, Zoti i bekofté!

Pacim pér ndihmé t€ pérhershme lartésiné madhéshtore té Profetésis€, shpirtin e ndritshém té
Hazretit Muhamed, shenjtériné e dituriné e té Tretéve, té Pestéve, t&€ Shtatéve, t&€ Dyzetéve, té
Njémij e Njéve dhe té gjithé Profetéve, Evlijave dhe burrave té fshehur!

O Zot i Madh! Pranojeni két€ lutje qé bémé, pér shpirtrat e té gjithé atyre, q€ jané t€ besuarit e
Profetit, pér déshirén e shumé dashamirésve, t&¢ Udhés s¢é Muhamed—Aliut, pér hak t¢ Kuranit e
té gjithé Piranéve!

O Zot i vérteté! Vijmé né portén e larté madhéshtore ténden kryeultésisht dhe lutemi, qé pér
himetin e ndritshém té Hazreti Muhamedit, pér qeremin e Imam Aliut dhe pér dritén e Pirit toné,
Hynqar Haxhi Bektashi Veliut dhe pér durimin shembullor, qé treguan déshmorét e Qerbelasé,
veganérisht pér trupin e lyer né gjak t€ Imam Hysenit, q¢ doli né Mejdan t€ Xhefasé, pranoni
lutjen toné!

Pér shpirtin e pa vdekur té ..........
themeluesi i kétij ¢iraku dhe udhérréfenjésit pasardhés...... Zoti e bekofté!

Té gjitha varfat, shérbétorét e kétij ciraku, té gjithé myhibét e qéndruar pérqark kétij ¢iraku, t&
gjithé ashikét dhe populli i ndershém prané dhe rreth kétij ¢iraku, qofshin t& bekuar!

Té gjithé ¢irakét e Shqipérisé, si dhe ata t&€ Botés Bektashiane me gjithé shérbyesit dhe gjendjen
e tyre, Zoti i bekofté!

Té gjithé véllezérit e urté qé ndodhen né fagen e dheut, Zoti i bekofté!

Té gjithé ata njeréz t€ miré dhe t€ urté, q¢ me metodat e tyre mundohen dhe punojné pér
edukimin dhe pérmirésimin e shoqérisé njerézore, Zoti i bekofté!

JA IMAM!
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Shképutur nga vepra “Lulet e verés” Naim Frashéri

Engjéll! Q¢ m’u qasé prané
Nga i madhi Zot,

Pse mé rréfen Qerbelané?
A do té derth lot?

moj fush’e Qerbelasé!
Q¢ mé rri ndér sy,

Plot me gjak t’Ali-Abasg,
Vallé ¢’ésht’ ay?

C’ésht’ ay q¢ shkon kaluar,
Ikén si veriu,

Me dy-tri foshnja né duar?
FEsht’ Abas-Aliu!

Shpije foshnjaté né lumé,
Se s’durojné dot,

I ka marré etja shumé,

E qajné me lot!

Ujét ua kané preré
Jané né shtréngim,
Si t& varfér e t& mjeré.
NE zi, né hidhérim.

ME ¢’do an’ i ka rrethuar
Kombi fagezi,

Komb’i lik i xnallékuar,
Posi mizéri!

Népér mest t& ushtrisé
Té armikut shkon,

Si éngjéll i Peréndisé,
Nd’eré fluturoni

Shigjetat si breshérimé
I vine ngado,

Ay posi vetétimé

Ikén népér ’to.

17

Shérbtor’e njerézisé
Shigjeta s’e ¢pon
Edhe nder’e trimérisé
Zoti e mburon.

C’ikén ay kal’i shkreté,

Mi dhé nuk shkel

Nga potkonjté q’ikén shpejté
Zjar e flak’i del!

moj kafshéz e uruar,
Mos shkel pér mi dhé.
Se’shté gjaku i bekuar,
1ké népér ré!

Frat, o more lum’i shkreti
Mos kéndo pa qaj,

Derth lot e rénko pérjeté,
Mos qesh paskétaj;

Se Hysejn’e Fatimesé
Me fare té ti,

E vrané komb’i pabesé,
Kombi fagezi.

Abas Aliu zu” Tomoré,
Erdhi afér nesh,
Shqipérija s’mbet e gjoré,
Se Zoti e desh.

Hysejni desh njerézing,
Dhe pér té u vra,

Pér té shpétuar njeriné
Ra nde Qerbela.

Hysejni ’shté dashurija
Q¢ fatbardhéson,
Buron soj e miqésija,
Qe na lartéson.
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Jeziti’shté egérsiré,

Q¢ sjell ligési,

Dhe s’del soje pun’e miré
Po dém edhe zi.

Kushdo gé bén mirésiné
E ka njerézi

Ka besuar Aling,

Dhe udhén e ti.

Génjeshtra ’shté Mavijeja,
Q¢ prishe dhe sot,

E drejta *shté Fatimja,
Dhe i madhi Zot.

E liga éshté Mervani
Qénxin e shkretén,
Djallézija ’shté Syfjani,
Q¢ dhe sot dérmon.

Imamé té dymbédhjeté
Nga der’e Aliut,
Hoqn’e vuané ndé jeté
Pér nder té njeriut.

Zotérinj! Ju qofsha falé!
Q¢ hoqté pér ne,

Na late vetém njé fjalé
Pér bes’e fe.
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IMAM HUSAYN

Imam Husayn is the second son of Imam Ali and Fatima Zehra, the nephew of the Hadhrat
Prophet Mohammad (a.s.). He is the third of the twelve Imams and the fifth from the family of
Ehli-Bejt.

He was born in the blessed City of Medina on the 5th Arabic Lunar Month of Shaban, Tuesday
day, the 4" year of Emmigration.

It was the Prophet Muhammad Himself Who named him as Husayn. He used to have those last
names: Zeqi, Shepir, Shehid, Sept. Both Imam Husayn and Imam Hassan have been praised with
divine qualities and with innumerous prophetic attributes, as it makes an obligation for every
Muslim believer to respect and love them. Imam Husayn resembled to his father Imam Ali from
his upper part of the body, while resembled to his Grandfather Hadhrat Muhammed from his
lower part of the body. After the passing away of his Grandfather, Hadhrat Mohammed, he
always remained very close to his Father so he got all of the knowledge and education from the
Father.

After the martyrdom of Imam Ali in Kufa, in the 40" year of Emmigration, he came back to
Medina together with kids, when Imam Hassan signed a peace treaty with Muawijah.

Muawijah used all of the possible ways through letters and people to make Imam to give
allegiance to his son,- Yazid as his successor, but he did not. After the passing away of
Muawijah, his son, Yazid used every way to make Imam Husayn to obey to him, but Imam
Husayn did not pledge allegiance to him.

Since he was not left in peace in Medina by the people of Yazid, Imam preferred going from
Medina to the blessed city of Mecca.

Many delegates were sent to him In Mecca, by the city of Kufa, expressing their wish to have
him as Halife in their place, swearing that they would hold the flag of Ehli-Bejt.

Imam Husayn sent there his cousin Muslim Ukail to inform the population there that he accepts
their proposal, but they killed him and his two sons.

After sometimes Imam left to Kufa with 19 followers and members of Ehli-Bejt, making all of
them together 73 people. Mohammed Hanefi - His brother and the cousin of Abd-Allah, the son
of Abbas, - did not like this decision, telling that the people of Kufa are infidel, but he said that
“I do not avoid the destination of God and that I will make every sacrifice to prove the
Prophecies made by my Grandfather, and in no way will I let the infidel people to offend our
holy and magnified religion”.

In that time the immorality was very high in the nation of Yazid and they were muslims just for
in front of the others because in reality they were without faith and religion.
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After that, Imam and his members and followers left to Kufa. The ruler of Kufa the cursed
Ubaydullah Ziyad, got an order from Yazid to fight Imam Husayn. Ubaydullah, prepared an
army under the command of Umar Saadi who confronted the Imam.

The people of Kufa, seeing the measures that Ubayd took against Imam, broke the word and the
promise given and instead of helping Imam, they fought him by leaving him alone with a small
group of faithful in the middle of a much bigger army.

Umar Saad, asked as for the order of Ubaydullah that Imam obeys to Yazid. Imam Husayn
strongly refused this proposal and with an exemplary bravery, without fearing death and
sufferance, although the small number of the faithful with him, decided to pour his blood in the
field of Karbala for the salvation of all the mankind. Although Umar Saad used all the ways to
convince Imam Husayn by cutting off the water of Euphrate in this hot place, Imam remained
firm with children, women and friends that were with him.

When Imam Husayn saw the war was starting proposed to his friends around him to go back
since they would not be stopped by the army of Yazid; because the only purpose of Yazid was
only Imam himself. But his faithful did not accept to leave alone the nephew of the dear Prophet
preferring to die together with him.

The war started and they were fighting one by one in the middle of the field as it was the habbit
at that time.

The day that war started was the 10" day of the Lunar Month of Muharrem, the 1*' month of the
Arab Year of the Emmigration (61). The war started the first hours of the morning and continued
till the midday. The whole Army of Imam was martyred and Imam remained all alone in the
middle of a multitude or army of enemy; the last remained alive was the son of Imam Zayn al-
Abidin, called the middle Ali; after he dressed up, and asked the permission of Imam Husayn to
fight in the middle of the field.

Imam Husayn did not give the permission to him and in an arbitrary way said:”You are the only
sprout of Ehli-Bejt that will continue from you for as long the life will be; the real path of
Mohammed Ali.” After these words, Imam together with Zayn al-Abidin, were closed up in their
tent, where Imam Husayn delivered to his son the last will and the spiritual orders that he had
inherited from his father Imam Ali and his brother Imam Hassan.

After Imam Husayn fulfilled this sacred duty, he gave farewell to his women and children and
headed to the battle field from which he would never return. There was a chilling cry and a very
touching moment when his wife Shehri Banu spoke with fervid, painful and tearful words:

”0O My blessed and saint Husband! How are you going to leave me in the middle of this hostile
army? I am a stranger to them, since I am not of Arabic nationality. God knows what fate will I
have after your martyrdom!!! “A great lamentation covered up Shehri Banu. Imam tried to
console her and so despaired climbed to his horse, put his sword, wore the bow of his
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Grandfather the Prophet Mohammed. He came out in the battlefield burning from thirst and
shocked by the pain of his children.

The army of Yazid, once they saw that Imam came out in the battlefield, banned the old war
tradition of fighting one by one, but they came out many of them, put the Imam in their midst
and start shooting with arches and swords. Imam bravely faced those attacks, but finally he felt
from the horse powerless bleeding from his many wounds. When the enemies saw that Imam felt
from the horse, they came upon him to cut his blessed head with swords.

That was Friday day and it was the time of noon prayer. Two or three lousy enemies jumped to
cut the head of Imam but the great spiritual force of Imam Husayn obliged them to leave away
unable to make their inhuman act. When the coursed Shimr Dhiljawshan with teeth like pigs saw
that their friends came back unsuccessful, he rushed like mad on Imam while Imam was bowed
for the noon prayer. He cuts with sword, the head of Imam Husayn, - the son of Imam Ali and
the nephew of the Prophet Mohammed.

In this moment, it seems as if the sky poured a ranged roaring upon the earth. The earth trembled
and the horizon blackened to participate in the great disaster.

When the children of Imam Husayn saw that the horse runaway alone whining and crying, they
started crying as much as their weeping joined the roaring of the sky and darkness and dispersed
all over the earth.

The cursed army started kicking of the body of the blessed Imam Husayn and all his loved ones.

This army, once finished their inhuman act went to the tent of the children of Imam and robbed
them and offended them with brutal and nasty words. Once the cursed Shimr, saw that Zayn al-
Abidin, was alive rushed upon him to cut his life of; but he was courageously hold by his Aunt
Zaynab. After they undressed children and got their dresses, they put them on camels, putting
them in the raw after the head of Imam Husayn and the heads of other martyrs which they put on
the top of their spears. Haulim the son of Yazid Abdahu hold the head of Imam Husayn on his
spear and was the flag-bearer leading the crowd to Kufa.

He was the first one to present the head of Imam Husayn to Ubaydullah Ziyad, once they arrived
to Kufa. The cursed Ubayd had the courage to hit the lips of the head of Imam. Ziyad- the son of
Erkan one the friends of Prophet Mohammed, who happen to be there, saw this wickedness and
crying loud said to Ubayd: ”May your hands get numb, because those very lips you are hitting, |
have seen several times kissing Hadhrate Mohammad!”

Ubayd got nervous with those words and said:” If it was not for your age, I would have killed
you!” and order for him to get out.

After these Imam Zayn al-Abidin, and the children were sent from Kufa to Sham (Damascus)
under an extremely painful scene being offended with many nasty words. After many hardships
after one month in Sham (Damascus) the cursed Yazid allowed the children of Ehli-Bejt to go
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back to Medina. Once they arrived in Medina all the people waited them by crying and mourning
which lasted for 3 days.

The Muslim poets and writers have written hundreds and thousands mourning poetries and
innumerous praises on this ugly act carried by Yazid and his tribe.

The tomb of Imam Husayn which is in Karbala is visited by all the well-minded of Ehli-Bejt.

Here is the end of the biography of Imam Husayn the martyr of Karbala which is much larger in
its history.

Ceremonia pérkujtimore e Imam Hysenit 22



MATEMI (THE MOURNING)

Matem is the fasting of the mourning or the commemorative mourning held in the first 10 days
of the Lunar Month of Muharrem.

The word Matem is Persian and means Mourn. Indeed the bitter events of Karbala are
commemorated, events which happened exactly on this Monday, in the year 63 of Hixhret. The
sacrifices, self-abnegations, devotion made for the protection of democracy and religious
disposition, for the general interests and for the good of people. This sacrifice remained an
immortal symbol and an unforgotten example of heroism that is commemorated every year with
respect. Many from the Islam population commemorate humbly this event every year. They
commemorate with respect, kneel down to these memories and pour tears for what happened.
People through this commemoration, eternalize the great name of Imam Husayn, the Father of
the Martyrs of Karbala and hates, despises and curses the act of the cursed Yazid. This event has
made a great deal of impression all over the world and has remained a bitter memory for all.

The martyrs of Karbala with the Greatest Husayn leading them gave their life in the field of
honour, being thirsty and burned for a drop of water in the heat of August. The Islam world
admires this martyrdom and for 10 days does not drink any water on their honour. This act is not
a religious obligation but a facultative desire executed voluntarily by everyone. As a sign of
mourning, during those days people abandon the luxury, goes to the tekkes to commemorate
those unforgotten events with a sad heart and uttering those laconic words: ”Ya Imam, Ya
Huseyn!”

During those days with the occasion of the events of Karbala, all other events and sacrifices of
the past will be commemorated; sacrifices which are done for the good of the people and in
favour of the general interests. The sufferance of all of the Prophets will be mentioned one by
one, who completed their sacred mission for the good of the world. Those sacrifices will be
appreciated, and we’ll bow to their remembrance. So, the days of commemoration take a general
understanding and may be called as the days of commemoration or the commemoration of all the
world sacrifices made for the good of all mankind and for the general interest. All the
commemorations are made during those 10 days, divided in these ways:

1 During the first night will be commemorated:

e The hardships of the Prophet Adam to carry on his sacred mission; the crime happened to his
sons and also the circumstances under which he approached perfection.

e The events of Noah and his mission who has suffered a lot from his infidel people.

e The sufferance of Abraham who was put in fare by the cursed Nimrod because he wanted to
guide the people toward the faith.

e The sufferance of the greatest Josef, who was put in well by his brothers for the only guilt of
being pure and had the sympathy of his parents.

e The sufferance of the Moses from the cursed Pharaoh, because the last one also wanted to
rule the people with violence and play their God.
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e And lastly the sufferance given to the Great Christ by the prepotents for the only guilt of
being totally dedicated to people, of preaching the right path, the one of the peace, justice,
brotherhood and human perfection.

2 The second night will be dedicated to the sufferance of the Prophet Mohammad who
suffered and tried to drag people out from the darkness of slavery in the light of the
kindness of mankind.

3 The third night will be dedicated to the Greatest Ali who was sacrificed and martyred
to lead the world in the right path. They vanished Him because He was the apostle of
the truthfulness.

4 The forth night is dedicated to the Great Imam Hassan who disloyally was poisoned
by the ambitious of the evil people because he was peace-lover and preaching its
qualities.

5 In the fifth night is told the story of Imam Husayn, his birth and his life.

6 In the sixth night is sang the emigration of Imam Husayn from Medina to Mecca, in

order not to provoke conflict with Yazid.

7 The seventh night is dedicated to the martyrdom of Muslim Ukail the cousin of Imam
Husayn who went to Kufa (Iraq) as delegate of Imam Husayn and was betrayed. He
finally was martyred together with his two sons Myftar and Abraham one is seven
and one is eight years of age.

8 During the 8th night is commemorated the journey of Imam Husayn to Kufa, where
he was going invited by people to lead them to the right path.
9 During the gth night is commemorated the arrival of Imam Husayn in Karbala where

he got the letter of Muslim through which he warned Imam Husayn not to go to Kufa
because the people there broke the word. When Imam Husayn got the letter he cried
and said:”There is nothing left for me to live. We have to die!”

10 During the 10™ night which is the last night, it is commemorated the war of Karbala
where Imam Husayn was martyred in the battlefield of honour, together with his
friends. He was martyred but his remembrance was eternalized and commemorated
every year.

Matem is the mourning that people make for the Great Husayn who was persecuted and martyred
in the battlefield of honour, in order to protect the religious constitution, for the freedom of
people, for its good.

He sacrificed his life, he was martyred dry-lips in the heat of the August of the Arabic desert, but
he kept alive the flag of freedom, the prestige of religious democracy as it suits to Him, as it was
the tradition from his father the Great Ali. This cruel act was made by the prepotent of that time,
the cursed Yazid, the son of Muawijah, the king of Sham (Damascus), in Asyria. With the death
of Muawijah, Yazid remained in the seat of his father, without respecting the religious
disposition that the Leader should be elected by people. Arbitrarily he got the seat without any
legal formality. The people started rebelling for this injustice, but he oppressed them with killing
and terror and he was imposed to them.
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As he assured his position in Sham (Damascus) he wanted to expand his influence in other places
too. But he was afraid that he would not realise this dream for as long the nephew of the Prophet
Mohammed, and the son of the Great Ali, - Imam Husayn was still alive. He was afraid of him
because he knew that Husayn had all the qualities and the merits and was adored a lot by Arab
people.

For that he used all the diableries and decided to oblige Husayn with all the ways to officially
recognize him as a ruler. At first he sent proclamation to all Arabic governs through which he
made known the throne. All despised that throne but they remained silent from the fear. At that
time Imam Husayn has been in Medina together with his kin. Yazid gave order to the governor
of Medina to call Imam and to oblige him with all the ways to pledge allegiance to Yazid. When
he was called, Imam answered:”This is a heavy duty and it does not belong to me. Apply the
traditional low and gather the people’s representations. I have no objection to whatever decision
they take.”

The governor sent to Yazid the words of Imam Husayn, which made him very angry, and
ordered for Imam Husayn to be seized and be put in front of two choices: either accept his
succession or be executed. Imam saw that the situation was getting worse and took all his kin and
left to Mecca.

The people of Mecca expected heartwarmingly him paying a lot of honours. Hundreds and
thousands were coming and paying visit to him and bow in front of him. The event was very
popular and Yazid was overwhelmed being afraid that Imam Husayn would upraise the people
against him for the illegal act he made.

This was heard all over the place. The people of Kufa heard those news and sent thousand letters
to Imam in which they begged him to pay a visit to them, to look upon them because they would
always be his supporters. As those prayers where repeated again and again, Imam Husayn
wanted to go, but his friends advised him to send a delegation to consider the exact situation,
because they were fearful people and never kept their promise. Imam Husayn decided to send
there for investigation Muslim Ukail, his cousin.

They showed a great obedience to Muslim and welcomed him in Kufa, so he wrote to Imam
Husayn to go to Kufa since the situation was favourable. Imam started his travel to Kufa.

Yazid heard the news and took measures since he was afraid of upraise. He sent there a terrorist
governor who killed and frightened the people of Kufa. They forgot every promise from the fear
they had. Than it was asked the capture of Muslim and they fought with him. After a bloody war,
Muslim was martyred and his duty was not carried on.

Muslim had sent a letter to Imam Husayn before passing away, and asked him not to go to Kufa,
because they shifted the loyalties.

Imam who was travelling, arrived in Karbala when he got the bitter news. He cried in despair
and said: “There is nothing let any more to live. We have to die!”
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He asked what was the name of the place, and when the answer was Karbala he said:”This is the
place of the trouble my father told me. Here we are destined to expect our fate!”

Than they set up their tents and waited for their destiny. Yazid heard about and sent thousands of
soldiers to catch him. The army arrived there and the war started. Thousands of sympathizers
came to help Imam’s army but he did not keep them there. He thanked them all and said: ”Thank
you very much. I am on the way to die. I do not want to put my friends in trouble.”

After those words, everyone left. Imam blessed all of them. Only 72 people remained which
insisted to die together with him. The words were followed by tears. Imam thanked them all for
their firmness and prayed to God for them.

Indeed they all were martyred when the war started.

Imam did not give up when he remained alone. He fought like a man, until he was martyred in
the battlefield of honour as it was tradition of his father. So, the Greatest Husayn was lied down
and covered in blood in the dust of the Arabic desert. His body was kicked off and despised by
Yazid and his kinds, but his remembrance remained alive all the life in the hearts of people,
which repeat the mourn every year by making the commemorative Ashura, and pours tears and
sighing even today for him and also singing to his bravery.

This is the mortuary ceremony of Ashura which is carried by a special procession, where
thousand of people participate.

Once the Matem is declared open, the Ashura is put on fire and the religious ceremony start on
tomorrow, where Merthije is chanted. Than the religious prayer is done in a deep silent mourn.

People start eating Ashura remembering Imam and cursing Yazid and his followers.

Ceremonia pérkujtimore e Imam Hysenit 26



ASHURA

The 10th day of Matem, it is held a last ceremony of Matem signing end to the fasting period.
This ceremony starts at the end of the 10" day, when believers drink from the water of life,
“sherbet” and after that Ashura is put on fire, and continue on tomorrow with the “Day of
Ashura.”

Ashura is a special dessert that is named after this day — the 11" day means Ashura.

The 10" day of month of Muharrem marks the anniversary of the death of Imam Husayn in
Karbala. Ashura is cooked with grain, water, amidon, corn, bean, raisin, nuts, sugar, (honey,
pekmez), cinnamon and many other elements products of the ground.

Prayers are chanted (Merthije) in a mourning silence during the religious ceremony. After that
visits are made, people and believers eat Ashura.

Ashura ceremony continues along the whole lunar month of Muharrem, where all the believers
prepare this dessert not only for their families but also for all their relatives, friends etc., wishing
for prosper, goodness, peace and love among each other.
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MERTHIJE

O thou who keep Matem, for the sons of Moustafa,
O thou who make the prayers, myhibs of Ali-Abbas.
You should always think for Shehid of Karbala,
Cry morning and evening for the son of Zehra.

Get out and Ah! As thunderlight see the sky with wholes
Drown the world in your tears, o my eye
Sobbing lets cry endlessly,

Patiently lets wait for the sorrows.

Give the sword of curse to the nasty Yazid,
And to his friends who learnt from devil
It’s needed a great love. Lets give it to the Angel Husayn,
Let’s not forget him, the King of nine heavens.

Never abandon the sons of Zehra,
Never disunite from Hassan of Mujteba
Give your life for Husayn, Shehid of Karbala
If you want to win the Mercy of the Creator Mevla.

Whoever has given his heart is not afraid of Mahsher,
Whoever loves Xhaferr Sadik, Sulltan Zayn al-Abidin,
Who loves Hadi, loves Mehdi, together with Teki Askeri
Love Musa Kazim, together with Ali Riza.

All of them suffered, persecuted from enemies,
They’re slaughtered, burned, to save the men,
But not like Husayn Ali, who melted like candle and remained light in life
You are a high pillar (Son) that can not fade
I beg you, Ya, Real Imam!

The 10" day of Matem, When our Imam was killed,
You, Myhubs of Hajdar, dear Ashikane (Lovers)
Please God by pouring two drops of tears,
Here are proved the men who really loved Ali.

1 With the Power of God, may the cursed and damned devil be always away of us.
2 With the name of the Real, All-powerful and Merciful God, we the obedient ones are
saved from the devil and diableries for life.
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3 The Only One God, the Self-Existing will not judge else, except our love and the good
acts of his loved ones. He will not ask, except for our enmity toward the enemies of his
loved ones, and for their sad and evil wrongdoings.

4 And so, who is the friend of his loved ones, is His friend, and is the lover of Husayn, is
loyal to Hadhrat Mohammad Ali and is loved in God; who does not love Husayn is
member of Yazid and may he be damned for the rest of the life. Amen!

o 0
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WAIL
FOR THE MARTYRS OF KARBALA

Since Alem (the world) teared down, everything was collapsed,
The whole world is crying out, Ya Imam Husayn!
The skies painted in blood, in black were dressed days,
The moon lost every ray for you, Ya Imam Husayn!

Even clouds keep Matem, dark they are lined up
They pour sad rain for you, Ya Imam Husayn,
Our face scratched, the Moon and the Sun alike,
The earth and the Sky are crying for you Ya Imam Husayn!

The sky circle was cut in half, the stars were thrown,
Like rain poured down for you Ya Imam Husayn,
The seas affectionate, the rivers flow down
The rocks rolling for you, Ya Imam Husayn!

We’re crying from your separation, everyone looking for you,
Where are you beloved one, they say Ya Imam Husayn,
Like flower your face was blooded with separation,
Every bud was stubbed for you Ya Imam Husayn!

In their language they curse Shimr’,
Blame Mervan for you Ya Imam Husayn!

Ah Husayn, Vah Husayn!
King Husayn, Protector Husayn,
Brave-Ya Husayn,

O Helper, Ya Husayn!

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

You are the light upon the lights
Light upon the martyrs of Karbala,
You are the right eye of Resulull-1lah (Prophet),
You are the middle of the heart of Fatimah Zehra!

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!
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The beauty of God, o Light of the Universe
Mercy of Rrahman, mankind’s soul,
The Vesh-shemsi is written in your face,
The syrah of Quran is the light of your front.

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

Your Grandpa Ahmad, your Grandma Haticha
Your father Haydar, Mother Fatima,
Your uncle Jafar who has flied,

Your brother Hassan who was poisoned,

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

Your head that had the eye of God,
Your neck kissed by the soul of universe,
You were sacrificed before Yazid,
Slaughtered with cleaver by devil’s crowd.

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

Please do not leave in the day of Judgement,
Without water from basin of Qeuther (Heavens Holly Water)
Can they be called men, those who tortured,

Killed and slaughtered the sons of the Prophet?

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

Muharrem came, the month of Matem,
In this Moon, you went from Alem,
For you are crying, young and old,

Its signed Matem, for you we’ll mourn.

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!
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The buds painted in blood from poison,
The flowers are riped and torned,
Poor nightingale crying for Karbala
For Ali Abbas blood, red like rose.

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

The mourning shirt dressed by clouds
The poison’s belt, put in the vaist
Tears are poured as hail from theirs,
None flower will look with smile,

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

The sky circle was bended, the stars were poured,
Everyone paled from horror O light,
The seas started all to sorrow,
After the wavy rock they start to drive,

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

Pearls, Diamonds have non value
They’re like mere rocks, in your path,
That Diamond blood, poured on earth

Curses every minute Shimr’ and Mervan

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

‘What scoundrels did for the sons of Prophet,
May Yazid never come out of devil
You and those who love children like their souls
May be saved in the day of Judgement.

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!
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You and your kids maybe be forgiven by God,
All the Yazidist maybe be damned,
In Judgment Day, maybe they be from God away,
May they be cursed by God always.

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

When waterless in the poor field,
Oh, water of living fading away,
Why the Arch of Sky didn’t give a drop,
Lamenters we are, night and days.

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

If your Grandpa, doesn’t pray for us, O lIght,
The sickness, the sin will grind our lungs,
We, that love our children hope,

In Mahsher without water will not remain.

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

In Judgment Day, I’ll get your lap,
With all our power, won’t let you,
O God, please do not leave us without water of Qeuther
For Ali Hajdar, loved by Profet

Ej Nuri, ceshmi, Ahmedi Myftar, YA Husayn!
Ve Adigjari Hajderi Qerr-rrar Ya Husayn!

The Gabriel and all other angels,
In Paradise as many as they are,
Let them forgive you and your children,
What was done to you, isn’t done to anyone

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!
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*Hajretiu! Bowing the front at the Threshold,
The king of Kindness, make us reward,
Give me Qeuther water, to drink it pure,

The cloth or Mercy, on my back please put.

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

Where is seen event like Karbala,
Where is seen the martyrdom with children,
Where is seen a more honest tribe that Ali Abba
Where is seen such a stamina with thousand.

O Light of the eyes of Ahmad Muftar, Ya Husayn!
and the successor Hajdari Qerr-rrar Ya Husayn!

Ah Husayn, Vah Husayn!
King Husayn, Protector Husayn,
Brave-Ya Husayn,

O Helper, Ya Husayn!
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IN THE NAME OF GOD, THE MOST GRACIOUS, THE MOST MERCIFUL.

In the Quran revealed for us, it is ensured the happiness and mercy for the believers and the good
ones, while punishment and sufferance are added to the villainous.

May God wishes and blesses them! May God wishes and blesses them! May God wishes and
blesses all of those that give to the ones in need!

O Our God! You are the first and the last! You are Visible and Invisible, there is nothing else
above You and under You! You are the Great, the Honest and the Right Judge!

O Great God! You have always been the first One, always been before everything and will
always be after everything. You are closer to me than the vein of my neck. You are hard worker
and make everything that You desire. You enter between people and their heart. O Thou who are
visible high and low, everywhere and to everyone! O Thou who feels and sees everything and
does not resemble to anyone! O Thow Who have capacities for everything!

O God! Accept our prayers, and fulfill our desires and our needs, for the sake of the Hadhrate
Moustafa, Hadhrate Ali Murtadha, to their children and their pure kin.

Praised be to the Great God Who accepted the regret of Adam and Eva and forgave their
mistakes on the 10" day of Muharrem!

Praised be to the Great God Who send up to heaven the Prophet Idriz on the 10" day of
Muharrem!

Praised be to the Great God Who made the ship of Prophet Noah to stay on the place called
Xhudi the 10™ day of Muharrem!

Praised be to the Great God Who helped and saved Prophet Abraham from the fire of Nimrod, on
the 10™ day of Muharrem.

Praised be to the Great God Who heard and accepted the call of Prophet Moses and Aarun when
they were in need, on the 10™ day of Muharrem!

Praised be to the Great God Who added knowledge to Hizer Pejgamber on the 10" day of
Muharrem!

Praised be to the Great God Who commiserate and forgave the mistake of Prophet David, on the
10™ day of Muharrem!

Praised be to the Great God Who consoled Prophet Jakob on the 10" day of Muharrem!

Praised be to the Great God Who saved Prophet Josef unharmed from the well, on the 10™ day of

Muharrem!
Praised be to the Great God Who saved Prophet Jonah from the fish stomach, on the 10" day of
Mubharrem!
Praised be to the Great God Who healed from the disease Prophet Esap, on the 10" day of
Muharrem!

Praised be to the Great God Who created darkness, on the 10" day of Muharrem!

Praised be to the Great God Who gave us this day, in order to separate the light from darkness
and enabled us to know our real enemy — our vices.

Praised be to the Great God Who endowed Hadhrate Imam Husayn with the highest qualities of
patience, against the most inhuman cruelties made to him, together with his children, his kin and
his faithful, from the possessors of greed for ranks, for recognition, for material things and all the
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glory, from bloodsucker Yazid of Muwavijah, who wanted to vanish the real sun of mankind, to
be presented as heir of the throne, Possessor on people and nations.

May the curse of God, the curse of the blood of Karbala, the curse of the persecuted ones in
generations for the same purpose, may the curse of the pure and wise people on earth, fall on
Yazid and his followers of yesterday and today!

Praise be to the great God Who protected a sparkle, a candle of that path from the cursed and
bloodsucker nation,- the boy young in age (only 13), but one thousand year old in his mind,-.
Zayn al-Abidin. Through him, mankind knew who are the real servants who try for of the peace
and happiness and on the other side recognized those who keep the clothes of a servant, talk with
the language of a servant, but indeed oppress and terrorize for their own interests!

May God bless in this day, those who listen, those who cry and those who orate!

May God bless in this day, those who serve around this light and for all the good ones of the
mankind!

May God bless in this day, the sanctity of this chanting and all the Holy Books!

May God bless in this day, the kindness of Prophets and the love of the Seal of the Prophets-
Hadhrate Muhammed Moustafa!

May God bless in this day, the spiritual grandiosity and the loftiness of the sacred figure of
Hadhrate Alij-jyl Murtadha!

May God bless in this day, the great lady Mother Hatiche and her daughter the Virgin Fatima!
May God bless in this day, for the light-giver and the compassionate one, the missed one of all
Imams, Hassan-Husayn!

May God bless in this day, all the Imams, The Innocents and The Entrusted Ones of Imam Ali!
May God bless in this day, the light of the saints, Haji Bektash Veli, the Sun of Khorosan and the
exalter of the East and West and the teacher of mankind!

May God bless in this day, the excellent counselors of Haji Bektash Veli: Sejid Ballem Sulltan,
Sejid, Xhemaludin Sulltan, Sari Ismail Sulltan, Haxhem Sulltan, Sejid Ali Sulltan, Karadonlli
Xhan Baba Sulltan, Sari Salltek Sulltan, Abdall Musa Sulltan, Kajgusez Sulltan and the souls of
those right people who were changed in this life: Dadgjane, Halifegjane, Myxherredane,
Babagjane, Kalenderane, Dervishane, Myhibane, Ashikane, Sadikane!

May God bless in this day the life of mankind, through the rain from the sky, the earth
movements, health from air!

May God bless, all the real and pure patriots, who desire coming back to their homes!

May God bless those remained in the navies in the middle of big and terrible oceans!

May God bless and forgive those who are poor and miserable, remained in the middle of the
roads, without house and goods, the orphans and their mothers!

May God bless the happiness of the peaceful people from East to the West and for their love!
May God bless Albania and Albanians, may God give strong brotherhood, prosperity, luckiness
in every work, abundance, health, strong power, steadfast character, glory, honour, friendship!
May God bless the glory, health, long life and happiness of the Chief of Republic of Albania and
his good acts!

May God bless the glory, health, power and the discipline of the Albanian Heroic Army with its
officers!
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May God bless the real compatriots, writers, professors, and all state employees who are working
for the prosperity of the Republic of Albania!

May God bless the loftiness of the soul of the Prophets: Adam, Noah, Abraham, Moses, Christ
and Mohammed!

May God bless the exalters of the Albanian people and its good guides: Kasem Baba Kosturi,
Sari Salltek Ohri, Hysen Baba Konica, Hasim Baba Gjirokastra, Shememi Baba Kruja, Abdalla
Baba Melcani, Serem Ali Baba Tetova, Nasib Sulltan Frasheri, Tahir baba Prishtina, Xhefai
Baba Elbasani!

May God bless the light of Abbas Ali Sulltan, for our Watcher at Top of Holy Mountain of
Tomorr, where the whole Albania turns its eyes and prays begging salvation in dangerous times!
May we always have the eternal help the glorious loftiness of the Prophets, the shiny soul of the

Hadhrate Muhammed, the sanctity and the wisdom of the Third Ones, the Fifth Ones, the
Seventh Ones, the Fourty Ones and the Thousand and First and of all the Prophets, Saints and all
the invisible men!

O Great God! Accept this prayer that we made, for the soul of all of those who are the faithful of
the Prophet, for the desire of many benevolent, of path of Muhammad-Ali, for the sake of Quran
and of all Pir (The Founders of the Mystical Paths)!

O Real God! We come in your glorious gate with bowed head and beg you to accept our prayer
for the shiny assistance of the Hadhrate Muhammad, for the reward of Imam Ali, and for the
light of our Pir, Hynqar Haji Bektash Veli and for the exemplary patience showed by the martyrs
of Karbala, especially for the body painted in blood of Imam Husayn who came out in the Field
of hardships.

For the immortal soul of ...

the father of this servant and the previous guide...

May God bless!

May be all bless, the dervish, the servants of this light and all the myhibs remaining around this
light, all the lovers and the honest people all around this light!

May be all blessed, the candles of Albania and those of the Bektashian World and all of their
servants and their situation!

May be blessed all the wise brothers who are in the face of earth!

May be all blessed the good and wise people, who are trying with their methods to work for the
education and the improvement of the human society!

Ya Imam!

37  Ceremonia pérkujtimore e Imam Hysenit



O (

O O

OO0

NEFES FOR ABBAS ALI
“Summer Flowers” - Naim Frashéri

O Angel that came close,

Sent by the Greatest God, Servant of mankind,
Why are telling for Karbala, The arch does not touch,
Do you want me, with tears to cry? And the honor of bravery,
By God is protected
O Field of Karbala,
That stay in front of my eyes, How is this poor horse riding,
Full with blood of Ali Abbas, He doesn’t even step the ground,
Ay, what is this one? From horseshoe that fast is going

Fire and sparks coming out,
What is this one that rides?

Rides like northern wind? Oh blessed animal,

With two, three children at his hands, Don’t step on ground,

He is himself, Abbas Ali! Cause it’s the blessed blood.
Go, though the clouds!

Sending children to the river,

They cannot stand more than that Frat, O poor river,

So thirsty as they are, Do not sing but cry,

Full in tears they cry. Pour tears, wow for life,

After this, do not laugh.
The water is cut off,

They are restrained, Cause Fatima’s Husayn,
Like poor and miserable, With seeds from thee,
In Mourn and despair. Was killed by infidel,

The people scroundel.
They’re surrounded all around

By the scoundrel people Abbas Ali took over Tomorr,
Mean and cursed as they are He came to live with us,
They’re in multitude Albania was no longer afflicted

For God came to love it.
Going through in the middle

Of the hostile army, Husayn loved mankind,

Looks like an angel And for them was killed,

Through the winds flying. In order to save the man,
In Karbala became martyr.

The arches like hails Husayn is the love,

Come from every side, That gives us luck,

He, like a thunderlight, It sources the friendship

Passing through them. That does praise us.
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Yazid is the beast,

That brings malign,

Nothing good come from him
But only mourn, damage.

Whoever makes good things,
And acts humanly,

Has believed in Ali,

And the path of his.

Muawijah is the lie,

Who destroys even today,
Fatima is the right,

And the Greatest God.

Merwan is the evil,

Who blackens, desolates,
Sufjan is the diablerie,

That mangles even nowadays.

The twelve Imams,
From Ali’s door,
Suffered in their life,
For man’s honor.

Gentlemen! May I give my life for you!
For all you suffered for us,

You let us only one word,

For pledge and faith!
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“Imam Hyseni €shté loti 1 ¢cdo besimtari”
“Imam Huseyn is the tear of every believer”
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